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Къысха магъанасы. Къарачай-малкъар фольклорну материалларыны мурдо-
рунда жазылгъан статья ойбер жанр къалай къуралгъанын, энчиликлерин, жюрютю-
люу магъаналарын эм башха тинтиу амалларын ачыкълайды. Шёндюгю жашауда, 
тюрлениулени эм ниет тозурауну заманында, миллетде жыйылгъан тин байлыкъгъа 
таяныргъа кереклиси чертиледи. Аллай болумлада, ал жерге юйретиу магъанала-
ры болгъан, жамауатда адамны кесин жюрютюую бла байламлы эм сыйлы жашау 
ангыламланы юсюнден билдирген насийхат хапарла чыгъадыла. Ойберлени баш 
магъаналары турушунлай юйретиу бла насийхатчылыкъ болса да, ала, жаз тил бла 
айтылып, адамгъа тюрлю-тюрлю жашау болумланы кесича оюмларгъа онг береди-
ле эм миллетни ниет энчиликлерин ачыкълайдыла. Бу статьяда тинтиулени юсю 
бла ойбер жанр къарачай-малкъар фольклорда манагъалы жерни алгъаны, халкъны 
ниет-маданият байл ыгъын ёсдюрюрге себеп болгъаны шартланады. Аны бла бирге 
миллетде жыйылгъан иннет-эстетика эм дин сынауну ёсюп келген тёлюлеге сакъ-
ларгъа болушады.
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Abstract. The article examines history of origin, features, functional role of the pa-
rable genre, based on the material of the karachay-balkarian folklore, and also defi nes 
theoretical and methodological approaches to identifying its essence and specifi city. It is 
noted, that at the present stage, in an era of changes and moral upheavals, the need to refer 
to the sources of folk wisdom is actualized. In these conditions, such a didactic-allegorical 
genre as parables, which are instructive stories, in which the most important principles o f 
moral behavior of people, ethics of relationships in a community, and philosophical re-
fl ections on life values are refl ected in an artistic form, come to the fore. Despite the fact, 
that the main function of parables is didacticism (direct teaching), they are also aimed at 
developing thinking, since in most cases information is presented not in a fi nished form, 
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but through subtext, allegory. In this regard, their study makes it possible to reveal the 
mental characteristics of the creating ethnos. The conduc ted research allows us to con-
clude, that parables occupy a central place in the axiological consciousness and greatly 
enrich the spiritual culture of the people. At the same time, they contribute to the transfer 
of the accumulated moral, ethical, and religious experience to subsequent generations.
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Аннотация. В статье на материале карачаево-балкарского фольклора рас-
сматриваются история возникновения, особенности, функциональная роль жанра 
притчи, а также определяются теоре тико-методологические подходы к выявлению 
его сущности и специфики. Отмечается, что на современном этапе, в эпоху пере-
мен и нравственных потрясений актуализируется необходимость обращения к ис-
токам народной мудрости. В этих условиях на передний план выдвигается такой 
дидактико-аллегорический жанр, как притчи, представляющие собой поучитель-
ные рассказы, в которых в художественной форме отражены важнейшие принципы 
нравственного поведения людей, этики взаимоотношений в сообществе, философ-
ские размышления о жизненных ценностях. Несмотря на то, что главной функцией 
притч является дидактизм (прямое поучение), они также направлены на развитие 
мышления, поскольку в большинстве случаев преподносят информацию не в го-
товом виде, а через подтекст, иносказание. В связи с этим их изучение позволяет 
выявить ментальные особенности создающего этноса. Проведенное исследование 
позволяет заключить, что притчи занимают центральное место в аксиологическом 
сознании и в значительной степени обогащают духовную культуру народа. В то же 
время они способствуют передаче накопленного морально-этического, религиозно-
го опыта последующим поколениям.

Ключевые слова: карачаево-балкарский фольклор, притча, жанровая специфи-
ка, функциональная роль, дидактизм
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Къарачайлыланы бла малкъарлыланы кёлден чыгъармачылыкъларында 
кеслерини энчиликлери болгъан тюрлю-тюрлю жанрла бардыла. Аланы хар 
бирине илму жаны бла энчи къараргъа кереклиси баямды.

Г.Г. Гамзатов «Фольклор: мера историзма» деген китабында: «Фольклор илму –
заманнга кёре, дуниягъа кёз къарамны, халкъны психологиясын ачыкълайды, 
кесине бийик илму эм идеология низамны излейди. Фольклор эсгертмени 
тинтгенде, шарайыпсыз методология амалла фольклорну тинтген алимни 
усталыгъын кёргюзтедиле», – деп жазады [Гамзатов 2010: 24–25]. Фольклор илму 
бла кюрешген алимле халкъны кёлден чыгъармачылыгъыны жанрларын уста 
айыра билирге керекдиле. 
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«Фольклор жазмалагъа кёре, къайсы миллетни да ёмюрлени теренинден 
келген тарыхын тинтирге онг болады», – деп белгилейди филология илмуланы 
доктору Берберланы Бурхан [Берберов 2018: 5]. Кертиси бла да, жазмалары 
кеч къуралгъан миллетлени (къарачай-малкъар миллет да аланы санындады) 
кёлден чыгъармачылыкълары миллетни ниет хазнасы болгъанын белгилейди. 
Ол заманында жыйылмаса, кереклисича тинтилмесе, миллетни тили, адабияты, 
маданияты да акъсаргъа, фольклор материалла кеслерини илму даражаларын тас 
этерге боллукъдула.

Белгилисича, XIX-чу ёмюрню ахырындан башлап, къарачай-малкъар 
фольклорну жыйып эм басмалап орус илмуну эм маданиятны келечилери 
В.Ф. Миллер, профессорла М.М. Ковалевский, Л.Г. Лопатинский, А.Н. Дьячков-
Тарасов, Н.Ф. Грабовский, Н.П. Тульчинский, В. Прёле, П. Остряков, композиторла 
С.И. Танеев бла М.А. Балакирев эм дагъыда башхала кюрешгендиле. Таулу халкъ 
чыгъармаланы жыйгъанда эм кёчюрген заманда алагъа миллет интеллигенцияны 
биринчи келечилери Орусбийланы Исмаил, Сафар-Али, Науруз, Абайланы 
Мисост эм башхала уллу болушлукъ этгендиле [Биттирова 2002: 20].

Революциягъа дери фольклор чыгъармала бек аз басмаланнгандыла эм 
алагъа тинтиу жаны бла кереклисича къаралмагъанды. Малкъар халкъны кёлден 
чыгъармачылыгъына тынгылы эс бурулуп жаланда совет заманда башланнганды. 
Ол иш 1926 жылда Къабарты-Малкъар илму-излем институт къуралгъаны бла 
байламлыды. Жарсыугъа, Уллу Ата журт урушха дери экспедициялада жыйылгъан 
материалланы асламысы тас болгъан эсе да, алимлени, поэтлени эм жазыучуланы 
келечилерини (Шахмырзаланы С., Отарланы К., Отарланы С., Бёзюланы А., 
Сотталаны А., Таумырзаланы Д., Холаланы А., Улакъланы З., Насталаны С., 
Орусбийланы Ф., Хаджиланы Т., Биттирланы Т., Малкъондуланы Х., Тёппеланы А., 
Рахайланы А. эм д.б.) тириликлерини хайырындан институтда архив фонд къуралып, 
тинтиуле бардырыргъа онгла ачылгъандыла [Гулиева 2016: 118–119].

Андан ары миллет фольклористиканы жетишимлерин кючлей баргъан алимле 
Къараланы А., Хубийланы М., Ортабайланы Р., Холаланы А., Орусбийланы Ф., 
Тёппееланы А., Малкъондуланы Х., Хаджиланы Т., Джуртубайланы М., 
Биттирланы Т., Берберланы Б., Гулийланы (Зануколаны) Ф., Гергъокъланы Л. эм 
дагъыда башха алимле къарачай-малкъар миллетни кёлден чыгъармачылыгъын 
илму даражада ачыкълагъандыла. Бюгюнлюкде халкъыбызны сёз хазнасы бла 
ёхтемленирча, жыйылгъан материалланы тынгылы тинтип андан да даражалы 
этерча онгла да, алимле да бардыла.

Болсада, миллет фольклорну юсюнден айтханда, алыкъа битеу жанрлагъа 
бирча тынгылы къаралмагъанын чертирге керекди. Ол санда къарачай-малкъар 
фольклорда притчала жыйылып китап болгъан эселе да [КъМОЭ 2010], илму 
жаны бла тинтилмегендиле.

«Притча» деген сёз орус тилден къарачай-малкъар тилге «оюм берген 
хапар (таурух)» деп кёчюрюледи [РКБС 1965: 487]. Фольклор китаплада, илму 
тинтиуледе ол «насийхат хапар», «насийхат юйретиу», «насийхат таурух» деп 
да тюбейди. Саулай алып айтханда, бу сёз тутушла жанрны магъанасын тюз эм 
толу шартлайдыла. Болсада, бизни акъылыбызгъа кёре, бу жанрны миллет илмуда 
белгилеген сёзледен барысындан да бегирек келишгени, магъанасын эм толу 
ачыкълагъаны «ойбер» деген терминди. Биринчи кере ол 2010 жылда чыкъгъан 
Ёлмезланы Мурадин жарашдыргъан «Къарачай-малкъар ойберле бла элбер-
ле» [КъМОЭ 2010] деген жыйымдыкъда тюбейди. Автор ол сёзню къайдан 
алгъанды эм аны магъанасы къалай шартланады деген соруу тууады.

Алай болгъанлыкъгъа, «ойбер» деген сёз, не орус-къарачай-малкъар сёзлюкде, 
не «Къарачай-малкъар тилни ангылатма сёзлюгюнде», не «Малкъар тилни 
орфография сёзлюгюнде» тюбемейди. Башха тюрк миллетлени сёзлюклеринде да 
бу сёз тюбемейди.
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Биз сагъыш этгеннге кёре, «оюм» деген сёз, «ой» деген тамырдан къуралып, 
бурун заманлада этимат омонимча жюрюген болур. Аналитика онглагъа эм 
тенглешдириулеге таяна, «ойбер» деген сёзде басым сёзню экинчи кесегине 
тюшгенин эм ол эки бёлюмден къуралгъанын кёребиз. 

Белгили алим Э.В. Севортян жарашдыргъан «Тюрк тиллени этимология 
сёзлюгюнде» [Севортян 1974: 428] ой деген сёзню эки магъанасы бериледи: Ой –
1. оюм; 2. акъыл. Биз къарагъан терминнге бу сёзню эки магъанасы да тамам 
келишедиле: «оюм (акъыл) берген хапар». Эки вариантда да сёзню ич магъанасына 
тасха тюшмейди. Алай бла «ой» деген тамыргъа «бер» деген этим къошулуп 
«ойбер» деген термин къуралады.

Анга кёре, къарачай-малкъар филология илмугъа «ойбер» деген терминни 
Ёлмезланы Мурадин кийиргенди дерге боллукъбуз [Локьяева 2019: 80]. Термин 
жангы къуралгъан эсе да, биз тинтген жанрны магъанасын къысха, терен, 
дайым шарт ангылатады. Аны себепли, кесибизни ишибизде биз аны бла 
хайырланырыкъбыз.

Ойберле къачандан бери айтылып келгенлерин, къайда не заманда 
жаратылгъанын тохташдырыргъа онг жокъду. Бир-бир оюмлагъа кёре, ала 
жазмадан иги да алгъа чыкъгъандыла. Алай бу жанр адам улусу тилни кенг эм терен 
хайырланып, жашауну юсюнден сагъыш этип башлагъандан сора къуралгъаны уа 
баямды. 

«Ойбер» («притча») деген терминни магъанасын толу ачыкълар муратда 
адабият терминлени сёзлюгюне къарайыкъ: «Ойбер. 1. Тамсилге жууукъ 
халда, ниет неда дин магъанасы болгъан, жаз тил бла айтылгъан къысха хапар. 
Ойберлени Инжилде кенг хайырланадыла, аллегория формада тин насийхатланы 
ачыкълайды; 2. Европада шёндюгю заманны адабиятында ойберлени жангы 
магъана бла хайырланып башлагъандыла. Ол жазыучуну буржуй жамауатны 
жорукъларына келишмеген ниет-философия оюмларын билдирирге болушады. 
Ойбер авторну оюмун суратламайды, ол аны шарт билдиреди» [СЛТ 1974: 295].

Алимлени оюмларына кёре, ойберле бек биринчиден дунияны кюнчыгъыш 
жерлеринде къуралгъандыла. Анда жашагъан адамла элберле бла, жаз тил бла, 
аллегорияла бла сёлеширге бек сюйгендиле. Айхай да, билимни ангылатыуда, 
жайыуда ойберден сора да башха жанрланы да аслам хайырланнгандыла. Сёз
ючюн, кюнчыгъыш жанында тамсилден да алгъа къуралгъан, ойберге бек 
жууукъ жанр аполог болгъанды [СЛТ 1974: 21]. Ол жаз тил бла айтылгъан 
насийхат хапарды. Аполог грек сёздю, «хапарлау, оюм берген насийхат повесть» 
деген магъананы тутады. Аз-аздан бу жанрны орунуна ойберле бла тамсилле 
къуралгъандыла, аполог жанр жюрютюлюуден кери чыкъгъанды.

Ойбер эски болмагъан, бай, магъанасы жашырын жаз тил бла берилген 
насийхат хапарды. Ол асламысында халкъны ниет байлыгъын эм заманнга кёре 
жамауатны къайгъы этдирген затланы бирикдиреди, фольклорну энчи, башхалагъа 
ушамагъан жанры болгъанын кесини формасы бла, магъанасы бла шартлайды.

Ойберни юсю бла адам жашау болумун оюмлап, анга кеси ангыламына 
кёре багъа бичип, жашау дерс алыргъа болады. Хар миллетни адет-тёресине 
кёре ойберлени кеси энчиликлери бардыла. Алай асламысында ойберлени баш 
жигитлери энчи жерге, заманнга байламлы болмайдыла, аланы атлары, миллетлери 
да белгиленмейдиле.

Насийхат хапарланы баш магъананалары анга тынгылагъанланы жашауда 
жюрюген адетге бла къылыкъгъа юйретиудю. Ол муратлагъа жетер ючюн, бу 
тюрлю чыгъармаланы айтхан адам, ол жашауда кёрген, тюбеген затларыны 
юсюнден хапарлагъанын эсге салады, шарт ангылатады. 

Миллет фольклорда ойберле белгилеген темала кёп тюрлюдюле эм, адамны 
жамауат жашауу бла чекленмей, аны юйюрде къылыгъын, халлерин кёргюзтедиле, 
хар заманда да юйретиу магъанада къураладыла эм кертичилик, иш кёллюлюк, 
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жан аурута билмеклик дегенча илишанла насыпха бла ырысхы жетишимликге 
келтиредиле деп юйретедиле. Кавказны халкъларында адет-тёрени къачан да 
сыйлы кёргендиле. Ол себепден миллет адамлада къонакъбайлыкъны, шуёхлукъну, 
бир бирни ангылай билмекликни юсюнден хапарла бютюнда кёп тюбейдиле.

Илмуда ойберлени жанр энчиликлерини юсюнден биринчилени санында кесини 
оюмун белгили философ Г.Ф. Гегель «Эстетика» деген ишинде айтханды. Анда 
ол ойберни бла тамсилни ушашлыгъына бла башхалыгъына энчи эс бургъанды. 
Философну оюмуна кёре, эки жанрны бирге ушатхан баш шартларындан бири алада 
адамны харкюнлюк жашаууна бийик, битеулю магъана бериу эм ангылашыныулу 
этиуюдю. Бу эки жанрны башхалыкъларыны юсюнден айтханда уа, аланы 
энчиликлерини баш шарты – ойбер табийгъатны, жаныуарланы дуниясына кирмейди,
ол жаланда адамланы жашауларындан хапарлайды [Гегель 1962: 100–101].

Фольклор илмуда ол соруу кёп алимлени сагъышландыргъанды. 
Г.Ф. Гегельден сора да, ойберле бла тамсиллени башхалыкъларын ачыкълау бла 
И.Ю. Крачковский, Д.С. Лихачев эм дагъыда башхала кюрешгендиле. Академик 
И.Ю. Крачковский, бу эки жанрны тенглешдире: «ойберлени аллегория магъанасы 
бир тюрлю керти ишни юсю бла дунияда бола тургъан затланы ёмюрлюк 
болгъанларын ачыкълайды», – деп белгилегенди [Крачковский 1956: 441]. Ол 
оюмну белгили академик Д.С. Лихачев да шартлагъанды: «Ойберле жаланда бир 
болгъан ишни юсюнден хапарламайдыла, ала дайым жашауда тюбей тургъан 
’’ёмюрлюк’’ затланы юслеринден айтадыла», – деп жазгъанды [Лихачев 1969: 13].

Ойберни жашауну тюзюнлей суратлагъаны, жашауда тюбеген бир ишге философия 
магъана бергени, насийхатчылыгъы, кесгин, къысха оюм ёлчеми аны башха жанрлагъа 
да келишдиреди. Болсада, аланы хар бирини кеслерини энчиликлери барды. Сёз 
ючюн, тамсил миллетни эстетика жашауунда кеси аллына эркин жюрюй эсе, ойберни 
уа кёбюсюнде даулашлы ишни философия ёзеги болады, жашауну оюлмазлыкъ дин 
эм адет-тёрелерин кёргюзтген шагъатча хайырланадыла. Ойберни жашау-турмуш 
жомакъла бла тенглешдирген заманда да, аслам энчиликлерин эслерге боллукъбуз. 
Сёз ючюн, ойбер айтылгъан хапарны баш жигитини ишанларын аз кёбейтип туура 
этеди. Андан тышында да жомакъда аны жигитини этген ишлеринден бир къауумуну 
юсюнден энчи-энчи хапарланып айтылады, ойберде уа жаланда бир тюбеген, бир 
эпизодлу ишни юсюнден баямланады. 

Ойбер жанрны масхара хапарла бла тенглешдиргенде, аланы араларында 
ушашлыкъ иги да аслам тюбейди. Ала экиси да жарыкъ, узакъ созмай, философия 
магъан бла айтыладыла. Болсада, масхара хапар чамны кючю бла баш жигитни 
адам жаратмагъан шарайыпларын хыликкя этип кёргюзтеди, ойбер а, жашау 
болумланы оюмлатып, сагъыш этдиреди. 

Ойберле жашауну кёп жууапсыз сорууларына, оюмлап, жууап табаргъа 
юйретедиле, адамгъа кесине бичим этерге онг бередиле. Ойберлени белгили 
алимле, философла, акъылманла жууап табалмагъан соруулагъа ачхычлыкъ эте 
билиулери жашауну элбери болгъанлай къалады.

Башда айтылгъаннга кёре, насийхат хапарла къайсы миллетни да кёлден 
чыгъармачылыгъында энчи жерни алгъаны, жангы тёлюлени юйретиуде 
магъаналары уллу болгъаны шарт ачыкъланады. Болсада, бу тюрлю чыгъармалагъа 
къарачай-малкъар фольклор илмуда тынгылы чакъда эс бурулмагъанды. 
Ойберлени юсюнден Хаджиланы Танзиля «Къарачай-малкъар фольклор» китапда 
былай жазады: «Адепликге, ариу къылыкъгъа юйретген насийхат хапарла 
(притчи), бирси халкъладача, малкъарлылада бла къарачайлылада халкъгъа кенг 
жайылыпдыла. Бу хапарланы баш борчлары – алагъа тынгылагъанланы жамауатда 
эрттеден жюрюй келген тёрелеге, адепликге, ариу къылыкъгъа юйретиудю. 
Айтхан хапарындан хайыр чыгъар ючюн, аны айта тургъан тынгылагъанланы 
къалай бла да ийнандырыргъа кюрешеди» [Хаджиланы 1996: 20]. Алимни оюмуна 
кёре, насийхат хапарла тынгылагъанны игиликге, тюзлюкге, огъурлулукъгъа 
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юйретедиле, алада жашауну тюрсюнлери тюзлюкге ийнаныуну ачхычы боладыла.
Алай ойберле илму жаны бла тынгылыракъ, теренирек халда биринчи кере 

Гулийланы (Зануколаны) Фаризатны «Карачаево-балкарская несказочная проза и 
ее традиции в балкарской литературе» деген монографиясында тинтилгендиле [Гу-
лиева 2015: 40–43]. Жаш фольклорчу насийхат хапарланы энчиликлерин оюмлап, 
бирси алимлени илму ишлерине, къарачай-малкъар фольклорну материалына да 
таянып, бу къауум чыгъармаланы эки тюрлюсюн белгилейди: дин бла байламлы 
(фатыуала / патыуала) эм харкюнлюк жашауда тюбеген болумла бла байламлы 
(социально-бытовые) ойберле [Гулиева 2015: 42]. Биринчилери маданиятны 
бла тарыхны мурдорунда ангылашына эселе, экинчилери жашауда тюбеген 
кемчиликлени тюзетиуню жолун шарт кёргюзтедиле.

Болсада, 2020 жылда басмаланнган «Къарачайлыланы бла малкъарлыланы 
жомакъ болмагъан, къара сёз бла айтылгъан чыгъармачылыкълары» деген миллет 
фольклорну сводуну 4-чю томунда ойберлени къауумлау бираз башхаракъ 
бериледи [КъМФС IV 2020: 373–466]. Аны ал сёзюн жарашдыргъан алимле 
(Малкъондуланы Х.Х., Берберланы Б.А., Гулийланы (Зануколаны Ф.Х.) дин эм 
жашау-турмуш насийхат хапарладан сора да, философия магъаналы тюрлюсюн 
белгилегендиле.

Дин бла байламлы ойберле халкъны ауузунда эркин жюрюй эселе да, басмада, 
архивде, жыйымдыкълада да бек аз тюбейдиле. Белгиленнген китапда дин 
ойбер бёлюмюне кирген «Амина деген къатын айтады», «Ибрагим деген киши 
айтады», «Арыкъ шайтан бла семиз шайтан», «Рум шахардан бир киши», «Исса 
(алейхи салам» къабырла къаты бла ётюп бара…», «Эр хакъыны сакълауну 
сууабы», «Эфенди бла саудюгерчи», «Аллах ашыкъмайды», «Юч бёрю», «Ананы 
къыйыны», «Эки гюняхлы киши» деген онбир ойбер ислам динни насийхат 
жорукъларына толу халда сыйынмайдыла. «Ала ’’тюзюнлей дерсликча’’ 
берилмейдиле, не жашау кертиликге толу келишедиле дерге жарарыкъ тюйюлдю. 
Нек дегенде, ала кеслерине ол борчну салмайдыла эм миллетни динни юсюнден 
ангыламына, кесини оюмуна кёре къуралгъандыла. Аланы асламысында къарачай-
малкъар миллетни мажюсю эм ислам динни (азыракъ халда христиан динни) 
ангыламларыны биринден башхасына ётгенлери эсленедиле» [Малкъондуланы, 
Берберланы 2020: 40]. Ойберлени бу къаууму асламысында Тауратда, Инжилде, 
Къуранда тюбеген айтыуланы ёзегинде къуралгъандыла. Аланы баш жигитлери 
файгъамбарла, шыйыхла, мёлекле бла шайтанла, гюняхсызла бла гюняхлыладыла. 
Бу тюрлю насийхат хапарлада баш жигит тюрлю-тюрлю болумлада сыналады; 
гюняхлылагъа, терсликлери болгъанлагъа жаза тапдырыу, жашауда тюзлюкню 
тохташдырыу эм дагъыда башха болумла энчиленедиле. Ойберле адам улуну тюз 
жолда жюрюрге, этилген ахшылыкъ, аманлыкъ да, кеч-эртте болса да, адам улуну 
кесине къайтырыгъын оюмлатадыла. Бизни акъылыбызгъа кёре, ойберлени бу 
тюрлюлери энчи жыйылып, илму жаны бла да тынгылы тинтилселе, ала миллетни 
тарыхындан, битеудуниялыкъ къарамындан бир къауум энчиликлени шартларгъа 
боллукъдула. Алай бу илму ишде ол борч салынмайды.

Жашау-турмуш ойберле фольклор жыйымдыкълада асламысында жомакълача 
бериледиле. Аланы жомакъдан айырырча къаллай энчиликлери болгъанын 
башында белгилей келгенбиз. Ойберлени бу къауумунда адамланы юйюр эм 
жамауат жашау болумлары не жаны бла да суратланадыла. Ала асламысында 
насийхатлыкъ этедиле, адамгъа жашауну тюз жорукъларына бойсуна билирге, 
насыпха кертиликни жолун салыргъа юйретедиле.

Философия халлы ойберледе баш жигитле, адамла болгъан бла чекленмей, 
адам сыфатха кийирилген «Намыс», «Насып», «Акъыл», «Байлыкъ» ангыламла 
да боладыла. Ойберлени бу тюрлюлери жашау болумну жаз тил бла суратлайдыла, 
тынгылагъан адамны эсин дуниялыкъгъа байлайдыла. Философия ойберле 
кеслерини керти магъаналарын туура шартламай, артдан баямлайдыла. 
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Ойберни магъанасыны ачыкъланыуу, хапар айтылып, окъуучу анга тынгылап 
бошагъандан сора башланады дерге боллукъбуз. Нек дегенде, ол адамны эсин 
талай заманнга бийлейди, кёп затха бёледи, иги кесек жууапсыз, даулашлы 
соруулагъа эркин, терен жууап тапдырады. 

Оюм берген хапарла сёзге сакълыкъгъа, сагъыш эте билмекликге, аны бла 
бирге уа жашауну хар болумуна тергемли къараргъа юйретедиле.  

Ойберле фольклорда, адабиятда эм эрттегили жанрладан бири бола, адамны 
эсинде унутулмай сакъланадыла, иги ишлеге, тюз жашаугъа юйретедиле, насийхат 
оюмну жашау жорукъгъа кийире, адамны юйюр жашауда, жууукъ-тенгни 
арасында не халде болургъа кереклисин эсгертедиле. Бир сёз бла айтханда, «ала 
хар болумда оюм чеги тамам болгъан адеп-къылыкъны къалауурларыдыла» [Узде-
нова 2018: 24].

Кёп къыралланы миллетлери кеслерини жашау сынауларын оюмлап, ойберледе 
бегимлерге кюрешгендиле. Ол жаны бла айтханда, къарачай-малкъар ойберледе 
да «къарачай-малкъар халкъны дуниялыкъ сезими уста шартланады» [Кетенчиев 
и др. 2020: 117].

Саулай да ойбер жанрны тинтген заманда, аны жюрютюлюу магъаналары бир 
ненча тюрлю болгъанын эслейбиз:

1) кюзгюдеча жюрютюлюу – адам кесини жарсыуун, сагъышын, этген 
жангылыч ишлерин, ойберде хапарланнганча алып, бусагъатдагъы халын, 
болумун, ойберде суратланыу формада табып, тергем этеди;

2) ойбер анда сагъынылгъан чюйре келген затланы, жашауну тюрлю-тюрлю 
чакъларында эсеплеп, тюзетир амалларын излетеди;

3) тюрлю-тюрлю магъаналаны бир бирлерине ётюую. Бу тюрлю ойберле 
устаз бла сохтаны, къарт бла жашны, гюняхлы бла гюняхсызны, билимли бла 
билимсизни араларында чюйреликлени кёргюзтедиле. Бу амалны юсю бла 
адамланы ич дунияларыны чюйреликлерин тюзетиу тарыхны бир белгисича 
бериледи. Сёз ючюн, хыны айтылыргъа боллукъ затланы юсюнден ойбер оюмлу, 
жумушакъ тил бла билдиреди, адамгъа теренден оюмларгъа онг береди;

4) ойберледе сынауну сакъланыуу адамны маданиятны, тарыхны, халкъла, 
миллетле арасында сынауланы бурун заманларына къайтарыргъа, динни, тарыхны 
оюмларгъа, кёп даулашлы соруулагъа толу жууап табаргъа онг береди. 

Алай бла, къарачай-малкъар фольклорда ойберле адамны жашау сынауун 
бирикдиредиле, аны кенг ангыламын кёргюзтедиле. Ала къысха (неда артыкъ 
уллу болмагъан), жаз тил бла хапарлау халда айтылгъан, шартланыу изленмеген, 
толу ишленмекли, адамны сёкмей, аны халын оюмлатхан, акъылгъа юйретген, 
харкюнлюк жашауну юсюнден хапарлагъан чыгъармаладыла.

Белгилей келгенибизча, ойберле жамауатны хар айныу чагъында ниет 
жорукъланы бирге жыйып сакълайдыла. Кёп къыралланы миллетлери жашау 
сынауларын бир мардагъа келтирип, аланы ойберледе сакъларгъа итинедиле. 
Къарачай-малкъар миллет да аланы санындады. Ол затны эсге алгъанда, 
ойберлени тинтиу къарачай-малкъар фольклор илмуну бек къыйматлы эм 
магъаналы жумушларындан бириди дерчады. Аны тамамлар ючюн жыйылгъан, 
басмаланнган, архивде сакъланнган текстлени тап жарашдырыргъа, энчиликлерин 
шартларгъа, жюрютюлюу амалларын тийишлисича тинтирге кереклиси баямды.

Алыннган жерлерини тизмеси
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